












Ghi chú: Ghi thông tin Người được ủy quyền tại mục (1) hoặc đánh dấu chọn vào một ô tại mục (2). 
Note: Filling the information of the Authorized Person in the item (1) or tick on one box in the item (2). 

 

THƯ ỦY QUYỀN 
LETTER OF AUTHORIZATION 

Tham dự Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2024 của Công ty Cổ phần Chứng khoán SSI 
For attending the 2024 Annual General Meeting of Shareholders of SSI Securities Corporation 

 
Cổ đông ủy quyền: ........................................................................................................ Mã cổ đông: ................................................  
Name of Principal Shareholder code   

Địa chỉ: ...............................................................................................................................................................................................  
Address 

Điện thoại:................................................................... , Fax: ...................................... , Email:...........................................................  
Telephone Fax Email 

Số CMND/CCCD/Hộ chiếu/ĐKDN: ............................. , Ngày cấp: ............................. , Nơi cấp: .......................................................  
ID/Passport/Enterprise Registration Certificate No.       Date of Issuance                     Place of Issuance 

Số cổ phần SSI sở hữu tại Ngày chốt danh sách cổ đông 19/03/2024: .  ..........................................................................................  
Number of holding SSI shares on the Record date March 19, 2024 

ỦY QUYỀN CHO 
HEREBY AUTHORIZE 

1. Ông/Bà: ....................................................................................................................................................................................  
Name of Authorized Person 

Địa chỉ: ...............................................................................................................................................................................................  
Address 

Số CMND/CCCD/Hộ chiếu: ........................................ , Ngày cấp: ............................. , Nơi cấp: .......................................................  
ID/Passport No.            Date of Issuance                      Place of Issuance 

Điện thoại:................................................................... , Fax: ...................................... , Email:...........................................................  
Telephone                                              Fax                                   Email 

Hoặc (Or) 

2. Thành viên Hội đồng Quản trị Công ty Cổ phần Chứng khoán SSI dưới đây: 
Members of the Board of Directors of SSI Securities Corporation below: 

STT 
No. 

Họ tên 
Name 

Chức vụ 
Position 

Đồng ý ủy quyền cho 
Agree to authorize 

1.  Ông/Mr. Nguyễn Duy Hưng Chủ tịch/ Chairman ❑ 
2.  Ông/Mr. Nguyễn Quốc Cường Thành viên độc lập/ Independent member ❑ 
3.  Ông/Mr. Phạm Viết Muôn Thành viên độc lập/ Independent member ❑ 
4.  Ông/Mr. Hironori Oka Thành viên/ Member ❑ 
5.  Ông/Mr. Nguyễn Hồng Nam Thành viên/ Member ❑ 
6.  Ông/Mr. Nguyễn Duy Khánh Thành viên/ Member ❑ 

 
Thay mặt tôi/chúng tôi và đại diện cho tất cả số cổ phần mà tôi/chúng tôi đang sở hữu quyết định việc tham dự, phát biểu, biểu 
quyết, bầu cử và các quyền khác của cổ đông theo quy định pháp luật và Điều lệ Công ty tại Đại hội đồng cổ đông thường niên 
năm 2024 của Công ty Cổ phần Chứng khoán SSI (“Đại hội”). 
For and on my/our behalf, and representing entire shares held by me/us, to attend, state, vote, elect and other rights of shareholders 
prescribed by the law and the Company’s Charter in the 2024 Annual General Meeting of Shareholders of SSI Securities 
Corporation (“the Meeting”) 

Người được ủy quyền có nghĩa vụ thực hiện đúng nội dung quy chế làm việc, bầu cử của Đại hội, không được ủy quyền lại cho 
bên thứ ba và có trách nhiệm thông báo lại kết quả Đại hội cho Người ủy quyền. 
The Authorized Person shall comply with the meeting and election rules of the Meeting and shall not authorize any other third party 
and shall report the result of the Meeting to the Principal 

Thư ủy quyền này có hiệu lực kể từ ngày ký cho đến khi Đại hội kết thúc. 
This Letter of Authorization is effective from the signing date to the end of the Meeting 

 
Ngày/date …… tháng/month …… năm/year 2024 

 Người được ủy quyền           Người ủy quyền 
 Authorized Person           Principal 



CHƯƠNG TRÌNH HỌP ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2024 

CÔNG TY CỔ PHẦN CHỨNG KHOÁN SSI 
ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS’ AGENDA IN 2024 OF SSI SECURITIES CORPORATION 

Thời gian: 13:30, Thứ Năm, Ngày 25 tháng 4 năm 2024 
Time: 13:30, Thursday, April 25, 2024 

Địa điểm: Hội trường Thống Nhất – 135 Nam Kỳ Khởi Nghĩa, Quận 1, TP. HCM, Việt Nam 
Venue: The Meeting Hall of Unification Palace - 135 Nam Ky Khoi Nghia Street, District 1, Ho Chi Minh City, Vietnam 

Thời gian dự kiến 
Estimated time 

Nội dung 

Contents  

13:30 - 14:00 Đăng ký cổ đông tham dự Đại hội 
Shareholder’s registration 

14:00 - 14:10 Thủ tục bắt đầu Đại hội 
Meeting opening  
Khai mạc, giới thiệu đại biểu 
Opening ceremony and introducing delegates  
Báo cáo kiểm tra tư cách cổ đông 
Report on shareholder’s verification  
Giới thiệu Chủ tọa, Thư ký và Thông qua Ban kiểm phiếu 
Introducing Chairman, Secretary and Approval of Vote Checking Committee 

14:10 - 14:15 Thông qua chương trình Đại hội 
Approval of Meeting agenda 

Thông qua Quy chế tổ chức họp tại Đại hội đồng cổ đông (ĐHĐCĐ) thường niên năm 2024 
Approval of Meeting Rules for the Annual General Meeting of Shareholders (AGM) in 2024  

14:15 - 15:00 Báo cáo kết quả kinh doanh năm 2023, kế hoạch kinh doanh năm 2024 
Report on business results in 2023, Business Plan in 2024 
Báo cáo hoạt động của Hội đồng quản trị (HĐQT) năm 2023 
Report on operation of the Board of Directors (BOD) in 2023 

Báo cáo hoạt động của Ủy ban kiểm toán và các thành viên độc lập HĐQT trong Ủy ban kiểm 
toán năm 2023 
Report on operation of the Audit Committee (AC) and Independent Members of the BOD in the 

AC in 2023 

15:00 - 15:30 5.  Báo cáo và trình bày các vấn đề/Reporting and presenting the following matters: 
1. Báo cáo tài chính năm 2023 đã kiểm toán/Audited Financial Statements in 2023 
2. Phân phối lợi nhuận năm 2023/Profit distribution in 2023 
3. Thù lao HĐQT năm 2024/The remuneration for the BOD in 2024 

4. Chọn công ty kiểm toán cho năm tài chính 2024/To select auditing Company for the fiscal 

year 2024  

5. Tiếp tục thực hiện các Phương án chào bán, phát hành cổ phiếu đã được ĐHĐCĐ thông 
qua trong năm 2023/To continue the implementation of plans on additional shares offering, 

shares issuance approved by the General Meeting of Shareholders in 2023 
6. Phương án phát hành cổ phiếu theo chương trình lựa chọn cho người lao động (ESOP) 

năm 2024/The Plan on shares issuance under the employee stock ownership plan (ESOP) 

in 2024 
7. Bầu 02 thành viên HĐQT/To elect 02 members of the BOD 

8. Các nội dung khác (nếu có)/Other matters (if any) 

15:30 - 16:45 6.  Đại hội thảo luận, tiến hành biểu quyết thông qua các vấn đề đã trình bày và bầu cử 
Discussion, voting on the presented matters and electing 

16:45 - 17:15 7.  Nghỉ giải lao 
Break 

Kiểm phiếu biểu quyết, bầu cử 
Checking of voting slips, ballot papers 

17:15 - 17:20 8.  Công bố kết quả biểu quyết, bầu cử 
Declaration of voting and electing results 

17:20 - 17:30 9.  Thông qua Biên bản, Nghị quyết Đại hội 
Approval of the Meeting Minutes and Resolution 

17:30 10.  Bế mạc 
Closing  

 



   
ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2024  

CÔNG TY CỔ PHẦN CHỨNG KHOÁN SSI 

 

 

PHIẾU BIỂU QUYẾT  
 

Họ và tên cổ đông:  ...................................................................................................................................................................  

Địa chỉ: ........................................................................................................................................................................................  
Mã số cổ đông: ..........................................................................................................................................................................  

Số lượng cổ phần sở hữu và đại diện (nếu có):………………………………cổ phần  
   

   

 
Ngày …… tháng …… năm 2024 

Cổ đông  
(Ký, ghi rõ họ tên và đóng dấu nếu là tổ chức) 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

STT Nội dung Tán thành Không 

Tán thành 

Không có 

ý kiến 

1 Báo cáo kết quả kinh doanh năm 2023, kế hoạch kinh doanh năm 2024    

2 Báo cáo hoạt động của Hội đồng quản trị năm 2023    

3 
Báo cáo hoạt động của Ủy ban kiểm toán và các thành viên độc lập Hội đồng 

quản trị trong Ủy ban kiểm toán năm 2023 
   

4 Báo cáo tài chính 2023 đã kiểm toán    

5 Phân phối lợi nhuận năm 2023    

6 Thù lao cho Hội đồng quản trị năm 2024    

7 Chọn Công ty kiểm toán cho năm tài chính 2024    

8 
Tiếp tục thực hiện các Phương án chào bán, phát hành cổ phiếu đã được 

ĐHĐCĐ thông qua trong năm 2023 
   

9 
Phương án phát hành cổ phiếu theo chương trình lựa chọn cho người lao 

động (ESOP) năm 2024 
   

10 Bầu 02 thành viên Hội đồng quản trị    

11 Vấn đề khác 1 (nếu có)    

12 Vấn đề khác 2 (nếu có)    



   
ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS IN 2024 

SSI SECURITIES CORPORATION  

 

 

VOTING SLIP 

 

Full Name of Shareholder:  .......................................................................................................................................................  

Address: .....................................................................................................................................................................................  

Shareholder Code: .....................................................................................................................................................................  

Number of Shares Owned and Authorized (if any):………………………………shares  
   

   

 
………………….……………., 2024 

Shareholder 

(Sign, state full name and seal if institutional shareholder) 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

No. Contents Agree Disagree Abstention 

1 Report on business results in 2023, Business Plan in 2024    

2 Report on operation of the Board of Directors in 2023    

3 
Report on operation of the Audit Committee and Independent Members of 

the Board of Directors in the Audit Committee in 2023 
   

4 Audited Financial Statements in 2023    

5 Profit distribution in 2023    

6 The remuneration for the Board of Directors in 2024    

7 To select auditing Company for the fiscal year 2024    

8 
To continue the implementation of plans on additional shares offering, 

shares issuance approved by the General Meeting of Shareholders in 2023 
   

9 
The Plan on shares issuance under the employee stock ownership plan 

(ESOP) in 2024 
   

10 To elect 02 members of the Board of Directors    

11 Other matter No.1 (if any)    

12 Other matter No.2 (if any)    



 

Lưu ý/Notes:    
- Đề nghị Quý Cổ đông bầu tối đa 02 ứng cử viên vào HĐQT.  
 Please elect maximum 02 people for the Board 
- Tổng số phiếu bầu của Quý Cổ đông bằng tổng số cổ phần sở hữu và đại diện nhân với số thành viên HĐQT cần 

bầu (02 thành viên) và theo quy định về phương thức bầu dồn phiếu. Trường hợp bầu một ứng cử viên, Tổng số 
phiếu bầu sẽ tính cho ứng cử viên này. Trường hợp chọn hai ứng cử viên, số phiếu bầu của mỗi ứng cử viên được 
tính bằng Tổng số phiếu bầu chia đôi. 

     The total number of votes recorded in the Ballot Paper is equal to the total number of shares owned and represented 
multiplied by the number of members to be elected to the Board (02 members) according to the cumulative voting 
method. In case of election for 01 candidate, the total number of votes will be counted for this candidate. In case of 
election for 02 candidates, the number of votes for each candidate is calculated by dividing the total number of 
votes in half 

- Quý Cổ đông thực hiện bầu cử bằng cách điền tên ứng cử viên theo Danh sách được công bố tại website Công ty 
trên Phiếu bầu cử này, thực hiện bầu cử, ký tên và gửi Phiếu bầu cử về Công ty theo hình thức, thời hạn quy định 
tại Thư mời họp. 
Shareholder elects by filling the candidate's name according to the List disclosed on the Company's website in this 
Ballot Paper, elect, sign and send the Ballot Paper to the Company according to the methods and deadline specified 
in the Invitation Letter 

 

PHIẾU BẦU CỬ / BALLOT PAPER 

Họ và tên cổ đông:  .......................................................................................................................................  
Full Name of Shareholder 
 
Tổng số cổ phần sở hữu và đại diện (nếu có):  ...............................................................cổ phần/shares 
Total Number of Shares Owned and Represented (if any) 
 
Tổng số phiếu bầu:  ......................................................................................................................................  
Total Number of Votes 
 
Bầu thành viên Hội đồng quản trị (HĐQT): 
Electing members of the Board of Directors (the Board) 

 
STT 
No. 

Họ và tên ứng cử viên 
Full name of Candidates 

Chọn bầu 
Tick (X) to elect 

1   

2   

3   

 
 
 
 
  
 
 
   

  ………, ngày (day) …….. tháng (month) …….năm (year) 2024 

Cổ đông/Shareholder  
(Ký, ghi rõ họ tên và đóng dấu nếu là tổ chức)/ 

(Sign, state full name and seal if institutional shareholder) 
 
 
 
  

 

 ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2024 
CÔNG TY CỔ PHẦN CHỨNG KHOÁN SSI 

ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS IN 2024 

SSI SECURITIES CORPORATION 
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Số: ..../2024/NQ-ĐHĐCĐ 

 

TP. Hồ Chí Minh, ngày 25 tháng 04 năm 2024 

 

 

NGHỊ QUYẾT 
ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

_________________ 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

CÔNG TY CỔ PHẦN CHỨNG KHOÁN SSI 

Căn cứ:  

- Điều lệ Công ty Cổ phần Chứng khoán SSI; 

- Biên bản họp Đại hội đồng cổ đông thường niên ngày 25 tháng 4 năm 2024. 

 

QUYẾT NGHỊ: 
 

Điều 1: Thông qua Báo cáo về hoạt động của Hội đồng quản trị (HĐQT), Báo cáo hoạt động của Ủy ban 
kiểm toán (UBKT) và các Thành viên độc lập HĐQT trong UBKT năm 2023. 

 

Điều 2: Thông qua các Báo cáo tài chính năm 2023 đã kiểm toán bởi Công ty TNHH Ernst & Young Việt 
Nam, Báo cáo kết quả kinh doanh năm 2023 và Kế hoạch kinh doanh năm 2024 với các chỉ tiêu cơ bản 

như sau: 

Kết quả kinh doanh năm 2023 

STT Các chỉ tiêu cơ bản ĐVT Báo cáo tài chính hợp 
nhất 

Báo cáo tài chính 

riêng 

1 Tổng tài sản đồng 69.241.327.102.648 68.519.452.544.897 

2 Doanh thu thuần đồng 7.280.996.502.626 6.981.969.322.203 

3 Lợi nhuận trước thuế đồng 2.848.566.970.193 2.705.310.934.589 

4 Lợi nhuận sau thuế đồng 2.294.472.821.558 2.173.206.453.958 

5 
Lợi nhuận sau thuế thuộc 
về cổ đông của Công ty mẹ 

đồng 2.292.781.385.416 -  

Kế hoạch kinh doanh năm 2024 (hợp nhất): 

- Doanh thu (hợp nhất): 8.112 tỷ đồng  

- Lợi nhuận trước thuế (hợp nhất): 3.398 tỷ đồng  

Ủy quyền cho HĐQT điều chỉnh kế hoạch kinh doanh phù hợp thực tế khi mức tăng trưởng và 
thanh khoản thị trường không đạt mức giả định. 

DỰ THẢO 
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Điều 3: Thông qua phân phối lợi nhuận năm 2023 theo báo cáo và đề xuất của HĐQT, cụ thể như sau: 

Tổng lợi nhuận phân phối 1.663.792.941.998 đồng  
Trong đó:  

- Trích lập Quỹ từ thiện (0% lợi nhuận sau thuế) -  

- Trích lập Quỹ phúc lợi (2% lợi nhuận sau thuế) 43.617.944.285 đồng  
- Trích lập Quỹ khen thưởng (5% lợi nhuận sau thuế) 109.044.860.713 đồng 

- Trả cổ tức năm 2023 bằng tiền (10% mệnh giá – 1.000 

đồng/cổ phần) 
1.511.130.137.000 đồng (*) 

Thù lao HĐQT theo số thực tế chi trong năm 2023 2.413.333.335 đồng 

 

(*) Số tiền dự kiến chi trả cổ tức tính trên tổng số cổ phần đã phát hành và 10 triệu cổ phần phát hành 
theo chương trình lựa chọn cho người lao động đã được thông qua tại Đại hội đồng cổ đông thường 
niên năm 2023. Trường hợp tổng số cổ phần đã phát hành có thay đổi tại ngày chốt danh sách cổ 
đông hưởng quyền nhận cổ tức, HĐQT có thể tăng/giảm tổng số tiền chi trả để bảo đảm tỉ lệ chi trả 
1.000 đồng/cổ phần nếu có đủ nguồn theo quy định của pháp luật. Tổng lợi nhuận phân phối sẽ thay 
đổi tương ứng. 

 

Điều 4: Phê chuẩn thù lao cho toàn bộ 06 (sáu) thành viên HĐQT không quá 05 (năm) tỷ đồng cho năm 
tài chính 2024. Giao HĐQT quyết định mức phân bổ thù lao cụ thể cho các thành viên. 

 

Điều 5: Phê chuẩn danh sách công ty kiểm toán theo đề xuất của HĐQT gồm Công ty TNHH Ernst & 

Young Việt Nam, Công ty TNHH KPMG, Công ty TNHH PwC (Việt Nam) và Công ty TNHH Kiểm toán 
Deloitte Việt Nam để thực hiện kiểm toán các Báo cáo tài chính riêng và hợp nhất năm 2024 và soát xét 
các Báo cáo tài chính riêng và hợp nhất bán niên năm 2024. Giao HĐQT quyết định chọn 01 (một) trong 

số các công ty kiểm toán nêu trên. 
 

Điều 6: Thông qua việc tiếp tục thực hiện các Phương án chào bán, phát hành cổ phiếu đã được Đại hội 
đồng cổ đông (ĐHĐCĐ) thông qua trong năm 2023, trong đó sửa đổi một số nội dung của Phương án chào 
bán, phát hành, cụ thể như sau: 

1. Thông qua việc tiếp tục thực hiện và sửa đổi Phương án chào bán thêm cổ phiếu cho cổ đông hiện 
hữu theo phương thức thực hiện quyền mua và Phương án phát hành cổ phiếu để tăng vốn cổ phần 
từ nguồn vốn chủ sở hữu đã được ĐHĐCĐ thông qua tại Điều 1 Nghị quyết số 02/2023/NQ-ĐHĐCĐ 
ngày 20/12/2023 (Nghị quyết số 02/2023/NQ-ĐHĐCĐ) như sau: 

Nội dung Nội dung ĐHĐCĐ đã thông qua tại 
Điều 1 Nghị quyết 02/2023/NQ-ĐHĐCĐ 

Nội dung sửa đổi 

Thời gian dự kiến 
phát hành 

Năm 2023 – 2024 hoặc thời hạn khác 
theo quyết định của HĐQT 

Năm 2024 – 2025 hoặc thời hạn 
khác theo quyết định của HĐQT. 
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2. Thông qua việc tiếp tục thực hiện và sửa đổi Phương án chào bán cổ phiếu riêng lẻ đã được ĐHĐCĐ 
thông qua tại Điều 6 Nghị quyết số 01/2023/NQ-ĐHĐCĐ ngày 25/4/2023 (Nghị quyết số 01/2023/NQ-

ĐHĐCĐ) như sau:  

Nội dung Nội dung ĐHĐCĐ đã thông qua tại Điều 6 
Nghị quyết 01/2023/NQ-ĐHĐCĐ 

Nội dung sửa đổi 

Số lượng nhà đầu tư Ủy quyền cho Hội đồng quản trị quyết định số 
lượng nhà đầu tư được mua cổ phần phù hợp 
với tiêu chí lựa chọn nhà đầu tư. 

Dưới 20 nhà đầu tư 

Hạn chế chuyển 
nhượng 

Cổ phần chào bán riêng lẻ bị hạn chế chuyển 
nhượng 03 năm đối với nhà đầu tư chiến lược 
và 01 năm đối với nhà đầu tư chứng khoán 
chuyên nghiệp kể từ ngày hoàn thành đợt 
chào bán. 

Việc chào bán không bị hạn chế trong trường 
hợp chuyển nhượng giữa các nhà đầu tư 
chứng khoán chuyên nghiệp hoặc thực hiện 
theo bản án, quyết định của Tòa án, đã có 
hiệu lực pháp luật, quyết định của Trọng tài, 
hoặc thừa kế theo quy định của pháp luật. 

Hạn chế chuyển nhượng 03 
năm đối với nhà đầu tư chiến 
lược và 01 năm đối với nhà 
đầu tư chứng khoán chuyên 
nghiệp kể từ ngày kết thúc 
đợt chào bán, trừ trường hợp 
chuyển nhượng giữa các nhà 
đầu tư chứng khoán chuyên 
nghiệp hoặc thực hiện theo 
bản án, quyết định của Tòa án 
đã có hiệu lực pháp luật, 
quyết định của Trọng tài hoặc 
thừa kế theo quy định của 
pháp luật. 

Thời gian dự kiến 
chào bán 

 

Năm 2023 – 2024 hoặc thời hạn khác do 
HĐQT quyết định. 

Năm 2024 – 2025 hoặc thời 
hạn khác theo quyết định của 
HĐQT.  

Các nội dung còn lại của các Phương án phát hành, chào bán cổ phiếu nêu trên đã được Đại hội đồng 

cổ đông thông qua không sửa đổi và vẫn giữ nguyên hiệu lực. 

Điều 7: Thông qua Phương án phát hành cổ phiếu theo chương trình lựa chọn cho người lao động (ESOP) 

năm 2024 như sau: 
 

Tên cổ phiếu Cổ phiếu Công ty Cổ phần Chứng khoán SSI 

Loại cổ phần Cổ phần phổ thông 

Hình thức cổ phiếu Phát hành theo hình thức ghi sổ 

Mệnh giá 10.000 đồng/cổ phần 
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Đối tượng phát hành Thành viên HĐQT, nhân sự chủ chốt của SSI và công ty con 

Số lượng phát hành Tối đa 10.000.000 (mười triệu) cổ phần  

Giá phát hành Bằng mệnh giá 10.000 đồng/cổ phần 

Thời gian thực hiện dự kiến Năm 2024 – 2025 hoặc thời hạn khác theo quyết định của HĐQT và sau 

khi có chấp thuận của Ủy ban Chứng khoán Nhà nước. Phương án này 
sẽ được thực hiện sau Phương án chào bán thêm cổ phiếu cho cổ đông 
hiện hữu theo phương thức thực hiện quyền mua và Phương án phát 
hành cổ phiếu để tăng vốn cổ phần từ nguồn vốn chủ sở hữu. 

Mục đích - Gắn kết lợi ích của nhân viên và Công ty 

- Bổ sung thêm vốn lưu động cho Công ty 

Hạn chế chuyển nhượng 

 

Chỉ được chuyển nhượng 50% sau 02 năm và 50% còn lại sau 03 năm 
kể từ ngày kết thúc đợt phát hành. Việc thu hồi cổ phiếu của nhân viên 

đã mua cổ phiếu ESOP mà vi phạm quy định về hạn chế chuyển nhượng 

sẽ được thực hiện theo Quy chế phát hành do HĐQT ban hành. 

Điều kiện khác Cổ phiếu được đăng ký lưu ký bổ sung tại Tổng công ty Lưu ký và Bù 
trừ chứng khoán Việt Nam (VSDC) và niêm yết bổ sung tại Sở Giao dịch 

Chứng khoán TP. Hồ Chí Minh (HOSE). 

 

Đại hội đồng cổ đông ủy quyền cho HĐQT: 

- Quyết định triển khai thực hiện phát hành và quyết định việc sửa đổi, bổ sung, hoàn thiện nội dung 

phương án phát hành cổ phiếu để phù hợp với thực tế phát hành, quy định của pháp luật và yêu 

cầu của Cơ quan có thẩm quyền để đảm bảo đợt phát hành được thành công; 

- Quyết định nội dung và ban hành Quy chế phát hành để thực hiện phương án này;  

- Quyết định thời điểm phát hành ESOP phù hợp; 

- Quyết định tiêu chí, tiêu chuẩn, danh sách cán bộ nhân viên đủ điều kiện tham gia chương trình và 
số lượng cổ phiếu cụ thể được phân phối cho từng cán bộ nhân viên; 

- Thực hiện các thủ tục sửa đổi, bổ sung Điều lệ của Công ty để ghi nhận phần vốn điều lệ mới tăng 
thêm từ kết quả phát hành; 

- Thực hiện các thủ tục đăng ký lưu ký bổ sung tại VSDC và đăng ký niêm yết bổ sung tại HOSE toàn 

bộ cổ phiếu phát hành thêm này; 

- Thực hiện các thủ tục pháp lý cần thiết để thay đổi vốn điều lệ trong Giấy phép thành lập và hoạt 

động, Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp tương ứng với tổng mệnh giá cổ phần thực tế phát 

hành sau khi hoàn thành đợt phát hành; 
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- Quyết định tất cả các vấn đề khác liên quan đến việc phát hành cổ phiếu, đăng ký, lưu ký bổ sung 

và đăng ký niêm yết bổ sung cổ phiếu; 

Trong phạm vi ủy quyền nêu trên, HĐQT được ủy quyền cho Chủ tịch HĐQT hoặc Tổng Giám đốc 
thực hiện (các) công việc nêu trên phù hợp với quy định của pháp luật. 

Điều 8: Thông qua việc bầu 02 (hai) thành viên HĐQT Công ty với nhiệm kỳ 05 năm kể từ ngày 25/04/2024, 

gồm có: 

Tên thành viên Chức danh 

[…] Thành viên HĐQT 

[…] Thành viên độc lập HĐQT 

 

Điều 9: Nghị quyết có hiệu lực kể từ ngày ban hành. Giao HĐQT, Ban Tổng Giám đốc triển khai thi hành 
Nghị quyết này. 

TM. ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

CHỦ TỊCH HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

 

 

 

 

Nguyễn Duy Hưng 
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No: ..../2024/NQ-ĐHĐCĐ 

 

Ho Chi Minh City, April 25, 2024 

 

RESOLUTION  
THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 

_________________ 

THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS OF  

SSI SECURITIES CORPORATION 

Pursuant to: 

- The Charter of SSI Securities Corporation;  

- The Minutes of Annual General Meeting of Shareholders dated April 25, 2024. 

 

RESOLVED THAT: 

 

Article 1: To approve the Report on operation of the Board of Directors (BOD), Report on operation of the 

Audit Committee (AC) and independent members of the BOD in the AC in 2023. 

 

Article 2: To approve the Financial Statements in 2023 audited by the Ernst & Young Vietnam Limited, the 

Report on the Company’s Business Results in 2023 and the Business Plan in 2024 with the main criteria 
as follows: 

Business Results in 2023 

No. Items Unit 
Consolidated 

Financial Statements 

Separate Financial 

Statements 

1 Total assets VND 69,241,327,102,648 68,519,452,544,897 

2 Net revenue VND 7,280,996,502,626 6,981,969,322,203 

3 Profit before tax VND 2,848,566,970,193 2,705,310,934,589 

4 Profit after tax VND 2,294,472,821,558 2,173,206,453,958 

5 
Profit after tax of the parent 

company’s shareholders 
VND 2,292,781,385,416 -  

Business Plan in 2024 (consolidated): 

- Revenue (consolidated): VND 8,112 billion  

- Profit before tax (consolidated): VND 3,398 billion  

To authorize the BOD to adjust this Business Plan in accordance with market conditions in case 

the market growth and liquidity are not as expected. 

DRAFT 
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Article 3: To approve the Profit Distribution in 2023 based upon the reports and submissions of the BOD, 

detailed as follows: 

Total proposed distributable profit  VND 1,663,792,941,998 

In which:  
 

- Charity fund (0% on profit after tax)  -  

- Welfare fund (2% on profit after tax)  VND 43,617,944,285 

- Bonus fund (5% on profit after tax)  VND 109,044,860,713 

- Dividend 2023 in cash (10% par value – VND 1,000/share)  VND 1,511,130,137,000 (*) 

Remuneration of the BOD based on which as actually paid in 2023  VND 2,413,333,335 

 

(*): Estimated amount of dividend is based on the total issued shares and 10,000,000 shares issued 

under the employee stock ownership plan approved by the Annual General Meeting of 

Shareholders in 2023. If there is any change in total issued shares at the record date for 

shareholders entitled to receive the dividend, then the BOD may increase/decrease this amount to 

ensure dividend is VND 1,000/share within permitted sources, thus total proposed distributable 

profit shall be changed as well. 

 

Article 4: To approve remuneration for 06 (six) members of the BOD for the financial year of 2024 not 

exceeding VND 05 (five) billion. Authorizing the BOD to determine its allocation for each member. 

 

Article 5: To approve the list of auditing company as the BOD’s submission, including Ernst & Young 

Vietnam Limited, KPMG Limited, PwC (Vietnam) Limited, Deloitte Vietnam Audit Company Limited as 

auditors for auditing the Separate and Consolidated Financial Statements of the Company in 2024 and 

reviewing the Separate and Consolidated semi-annual Financial Statements of the Company in 2024. To 

authorize the BOD to select 01 (one) of the mentioned auditors. 

 

Article 6: To approve continuing the implementation of the Plans on the offering and issuance of shares 

approved by the General Meeting of Shareholders (GMS) in 2023, in which amend a number of contents 

of offering and issuance, details as follows: 

1. Approve continuing the implementation and amendment of the Plan on additional shares offering for 

existing shareholders with subscription rights and the Plan on shares issuance for charter capital 

injection from owner equity approved by the GMS in Article 1 of Resolution No. 02/2023/NQ- ĐHĐCĐ 
dated December 20, 2023 (Resolution No. 02/2023/NQ-ĐHĐCĐ) as follows: 

Contents Contents approved by GMS in Article 1 of 

Resolution No. 02/2023/NQ-ĐHĐCĐ 

Amended contents 

Estimated issuance 

period 

In 2023 – 2024 or other period after getting 

approval from the Board of Directors 

In 2024 – 2025 or other period 

after getting approval from the 

Board of Directors 
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2. Approve continuing the implementation and amendment of the Plan on private placement outlined in 

Article 6 of Resolution No. 01/2023/NQ- ĐHĐCĐ dated April 25, 2023 (Resolution No. 01/2023/NQ-

ĐHĐCĐ) 

Contents Contents approved by GMS in Article 6 of 

Resolution No. 01/2023/NQ-ĐHĐCĐ 

Amended contents 

Quantity of investors Authorizing the Board of Directors to make 

decision on the investors quantity eligible for 

purchasing shares to comply with criteria on 

investors selection. 

Less than 20 investors 

Restricted to transfer Shares under the private placement will be 

restricted within 03 years with the strategic 

shareholders and within 01-year professional 

investors since the completion date of 

issuance. 

The placement shall not be restricted in the 

event that transferring between the 

professional investors or pursuant to the valid 

judgment or decision of the Court, decision of 

Tribunal or inheritance in compliance with the 

applicable laws. 

Restriction on transfer for 03 

years for strategic investors 

and 01 year for professional 

investors from the date of 

completion of the offering, 

except for transferring 

between the professional 

investors or pursuant to the 

valid judgment or decision of 

the Court, decision of 

Tribunal or inheritance in 

compliance with the 

applicable laws. 

Expected 

implementation 

In 2023 – 2024 or other periods decided by the 

BOD. 

In 2024 – 2025 or other 

period decided by the Board 

of Directors.  

The remaining contents of the above Plans on issuance, offering of shares approved by the General 

Meeting of Shareholders are not amended and remain in effect. 

 

Article 7: To approve the Plan on shares issuance under Employee Stock Ownership Plan (ESOP) in 2024 

as following: 

 

Name of share  SSI Securities Corporation shares 

Type of share Ordinary shares 

Form of share Book entries 

Par value VND 10,000/share 

Potential purchaser Members of the BOD, key personnel of SSI and its subsidiaries  

Quantity of issued shares Maximum 10,000,000 (ten million) shares 
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Issuance price  Par value VND 10,000/share 

Estimated issuance period In 2024 – 2025 or other period decided by the BOD and after getting 

approval from the State Securities Commission. This plan shall be 

implemented after the Plan on additional shares offering for existing 

shareholders with subscription rights and the Plan on shares 

issuance for charter capital injection from owner equity. 

Purpose - To associate interests of employees with the Company 

- To supplement working capital for the Company 

Restricted period Only 50% are freely transferrable after 02 years and the remaining 

50% are freely transferrable after 03 years from the date of 

completion of the issuance. Revocation shares of employees 

purchased under ESOP violating regulations on transferred 

restriction shall be implemented in compliance with the Regulation 

on shares issuance promulgated by the BOD. 

Other terms Shares shall be additionally registered, deposited at VSDC and 

additionally listed on HOSE. 

 

The GMS hereby authorizes the BOD: 

- To decide on implementation of issuance and decide on any amendments, supplements, completion 

the plan on shares issuance in accordance with the actual issuance situation, the laws and 

requirements from competent authorities to ensure the success of the issuance; 

- To decide the contents and promulgate the Regulation on issuance to give detailed guidelines to this 

plan;  

- To decide the suitable time for ESOP issuance; 

- To decide the criteria, standards, the list of employees eligible to participate in this plan and the 

specific number of shares distributed to each employee; 

- To implement necessary procedures to amend and supplement the Company’s Charter to record the 
additional charter capital from the issuance result; 

- To implement all procedures for additional registration, depository at VSDC and additional listing on 

HOSE for all additionally issued shares; 

- To implement necessary legal procedures to change the charter capital to License on establishment 

and operation, Enterprise Registration Certificate, which equivalently to total actual par value of 

shares after completing the issuance; 

- To decide all relevant issues to the shares issuance, additionally register, deposit and listing for new 

issued shares; 

Within the above scope of authorization, the BOD is allowed to authorize the Chairman of the BOD or 

Chief Executive Officer to implement above task(s) in compliance with the applicable laws. 
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Article 8: To approve the election 02 (two) members of the BOD with the 5-year term from April 25, 2024, 

including: 

Name of member Position 

[…] Member of the BOD 

[…] Independent member of the BOD 

 

Article 9: This Resolution shall take effect on the issued date. The General Meeting of Shareholders 
authorizes the BOD and the Board of Management to implement this Resolution. 
 

  
For and on behalf of the General Meeting of Shareholders  

Chairman of the Board of Directors 
 
 
 
 
 

Nguyễn Duy Hưng 
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THÔNG TIN ỨNG CỬ VIÊN HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 
CÔNG TY CỔ PHẦN CHỨNG KHOÁN SSI (NHIỆM KỲ 2024 – 2029) 

LIST OF NOMINEES FOR THE BOARD OF DIRECTORS 
SSI SECURITIES CORPORATION (TERM OF 2024 – 2029) 

 

1. DANH SÁCH ỨNG CỬ VIÊN 

LIST OF NOMINEES 

 

Danh sách ứng cử viên Hội đồng quản trị để thực hiện bầu cử tại cuộc họp Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2024 đến ngày 03/4/2024:  

List of nominees for the Board of Directors to be elected at the Annual General Meeting of Shareholders in 2024 as of April 03, 2024: 

 

STT 

No. 

 

Họ và tên 

Full Name 

Giới tính 
Gender 

Năm sinh 
Year of 

Birth 

Quốc tịch 

Nationality 

Trình độ chuyên 
môn 

Profession 

Chức vụ quản lý tại công ty 
khác 

Current Position at other 

company 

Lợi ích có liên quan với SSI và 
bên có liên quan với SSI 

Interests related to SSI and parties 

related to SSI 

1.  Ông Nguyễn Hồng 
Nam   

Mr. Nguyen Hong 

Nam 

Nam 

Male  

1967 Việt Nam 

Vietnamese 

Thạc sỹ Khoa học – 

Đại học Bách khoa 
Lugansk – Ukraina 

Master of Science - 

Lugansk University 

– Ukraine 

Chủ sở hữu, Chủ tịch Hội đồng 
thành viên Công ty TNHH Bất 
động sản Sài Gòn Đan Linh 

Owner, President of the Board 

of Members of Sai Gon Dan 

Linh Real Estate Company 

Limited 

 

- Thành viên Hội đồng quản trị 
(nhiệm kỳ 2019 – 2024) kiêm 

Tổng Giám đốc Công ty Cổ phần 
Chứng khoán SSI; 
Member of the Board of Directors 

(term of 2019 – 2024) cum CEO 

of SSI Securities Corporation  

- Chủ sở hữu, Chủ tịch Hội đồng 
thành viên Công ty TNHH Bất 
động sản Sài Gòn Đan Linh. 
Owner, President of the Board of 

Members of Sai Gon Dan Linh 

Real Estate Company Limited 
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STT 

No. 

 

Họ và tên 

Full Name 

Giới tính 
Gender 

Năm sinh 
Year of 

Birth 

Quốc tịch 

Nationality 

Trình độ chuyên 
môn 

Profession 

Chức vụ quản lý tại công ty 
khác 

Current Position at other 

company 

Lợi ích có liên quan với SSI và 
bên có liên quan với SSI 

Interests related to SSI and parties 

related to SSI 

2.  Ông Phạm Viết 
Muôn  

Mr. Pham Viet Muon 

Nam 

Male 

1954 Việt Nam 

Vietnamese 

Tiến sĩ Kinh tế 

PhD in Economics 

Thành viên độc lập Hội đồng 
quản trị, Thành viên Ủy ban 
Kiểm toán tại Công ty Cổ phần 
Tập đoàn PAN  

Independent Member of the 

Board of Directors, Member of 

Audit Committee of The Pan 

Group Joint Stock Company 

- Thành viên độc lập Hội đồng 
quản trị (nhiệm kỳ 2019 – 2024), 

Trưởng Ủy ban Kiểm toán Công 
ty Cổ phần Chứng khoán SSI;  
Independent Member of the 

Board of Directors (term of 2019 

– 2024), Head of Audit 

Committee of SSI Securities 

Corporation 

- Thành viên độc lập Hội đồng 
quản trị, Thành viên Ủy ban Kiểm 
toán tại Công ty Cổ phần Tập 
đoàn PAN. 
Independent Member of the 

Board of Directors, Member of 

Audit Committee of The Pan 

Group Joint Stock Company 
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2. QUÁ TRÌNH CÔNG TÁC CỦA CÁC ỨNG CỬ VIÊN 

EMPLOYMENT HISTORY OF NOMINEES 

 
Quá trình công tác của Ông Nguyễn Hồng Nam 

Employment history of Mr. Nguyen Hong Nam 

Thời gian  
Period 

Nơi làm việc 

Employer 

Vị trí công việc 

Title 

Từ 08/2020 – nay 

From August, 2020 to present 

Công ty Cổ phần Chứng khoán SSI 
SSI Securities Corporation 

Thành viên HĐQT, Tổng Giám đốc 

Member of the Board of Directors, Chief Executive Officer  

Từ 1999 - 07/2020 

From 1999 to July, 2020 

Công ty Cổ phần Chứng khoán SSI 
SSI Securities Corporation 

Thành viên HĐQT, Phó Tổng Giám đốc, Người được ủy quyền công bố 
thông tin 

Member of the Board of Directors, Deputy Chief Executive Officer, 

Authorized person to disclose information 

Từ 1998 – 1999 

From 1998 to 1999 

Công ty Pan Pacific – TP.HCM 

Pan Pacific Corporation – Ho Chi Minh City 

Giám đốc 

Director 

Từ 1994 – 1998 

From 1994 to 1998 

Vụ Đầu tư nước ngoài – Bộ Kế hoạch Đầu tư 

Foreign Investment Department - Ministry of 

Planning and Investment 

Chuyên viên 

Official 
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Quá trình công tác của Ông Phạm Viết Muôn 
Employment history of Mr. Pham Viet Muon 

 
Thời gian  

Period 
Nơi làm việc 

Employer 
Vị trí công việc 

Title 

Từ 04/2019 - nay 
From April, 2019 to present 

Công ty Cổ phần Chứng khoán SSI 
SSI Securities Corporation 

Thành viên độc lập HĐQT, Trưởng Ủy ban Kiểm toán  
Independent Member of the Board of Directors, Head of Audit 
Committee 

Từ 2018 - nay  
From 2018 to present 

Công ty Cổ phần Tập đoàn PAN  
The Pan Group Joint Stock Company 

Thành viên độc lập HĐQT, Thành viên UBKT  
Independent Member of the Board of Directors, Member of Audit 
Committee of The Pan Group Joint Stock Company 

2005 - 2015  
From 2005 to 2015 

Văn phòng Chính phủ 
Ban Chỉ đạo Đổi mới và Phát triển doanh nghiệp  

Office of the Government Steering Committee for 
Enterprise Innovation and Development 

Phó Chủ nhiệm Văn phòng Chính phủ 
Vice Chairman of the Office of the Government 

Phó Trưởng ban thường trực Ban Chỉ đạo Đổi mới và Phát triển 
doanh nghiệp   

Permanent Deputy Head of Steering Committee for Enterprise 
Innovation and Development 

1999 - 2004  
From 1999 to 2004 

Ban Chỉ đạo Đổi mới và Phát triển doanh nghiệp Trung 
ương  
Central Steering Committee for Enterprise Innovation 
and Development 

Phó Trưởng ban thường trực 
Permanent Deputy Head 

Từ 2003: kiêm Vụ trưởng Vụ Đổi mới Doanh nghiệp  

From 2003: concurrently take over the title of Director General 
of Enterprise Innovation Agency 

1996 - 1999  
From 1996 to 1999 

Viện Thông tin Kinh tế & Khoa học Kỹ thuật Công nghiệp 
Institute of Economic Information & Industrial Science 
and Technology 

Viện Chiến lược & Chính sách Công nghiệp  

Institute of Industrial Strategy & Policy 

Viện trưởng  
Director of Institute 

1986 – 1995 
From 1986 to 1995 

Viện kinh tế Công nghiệp Nhẹ 
Institute of Light Industry Economics 

Cán bộ, Phó phòng, Trưởng phòng 
Officer, Deputy Head of Division, Head of Division 

1985 – 1986 
From 1985 to 1986 

Công ty than Hòn Gai, Quảng Ninh 
Hon Gai Coal Company, Quang Ninh 

Cán bộ 
Officer 

1977 – 1984 
From 1977 to 1984 

Vụ kế hoạch Bộ Điện & Than 
Planning Department of the Ministry of Electricity and 
Coal 

Cán bộ 
Officer  
Thư ký Bộ trưởng Bộ Mỏ & Than 
Assistant to Minister of the Ministry of Electricity and Coal 
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GIẤY ĐỀ CỬ THÀNH VIÊN HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 
NOMINATION SHEET OF MEMBERS OF THE BOARD OF DIRECTORS 

 
Kính gửi:  Đại hội đồng cổ đông Công ty Cổ phần Chứng khoán SSI 
To:  The General Meeting of Shareholders of SSI Securities Corporation 

 

Tôi/Chúng tôi ký tên dưới đây là: ....................................................................................................................  

Name of Nominator  

CMND/CCCD/Hộ chiếu/GCNĐKDN số: ..........................................................................................................  

ID/Passport/License No. 

Cấp ngày: ........................................................................................................................................................  

Date of Issuance 

Nơi cấp:  ..........................................................................................................................................................  

Place of Issuance 

Địa chỉ thường trú/trụ sở chính: ......................................................................................................................  

Permanent Address/Head office 

Người đại diện theo pháp luật (đối với tổ chức) ..............................................................................................  

Legal representative (for institution) 

Số cổ phần nắm giữ (tính đến 19/3/2024): ........ cổ phần, tương đương ……% vốn điều lệ của Công ty Cổ 
phần Chứng khoán SSI 

Number of shares owned (as of March 19, 2024)  shares, equivalent to       % of charter capital of 

SSI Securities Corporation 

 

Tôi/Chúng tôi đồng ý đề cử: 

Hereby nominate 

Ông/Bà: ...........................................................................................................................................................  

Name of Nominee 

CMND/CCCD/Hộ chiếu số:  ............................................................................................................................  

ID/Passport No. 

Cấp ngày: ........................................................................................................................................................  

Date of Issuance 

Nơi cấp:  ..........................................................................................................................................................  

Place of Issuance 

Địa chỉ thường trú:  ..........................................................................................................................................  

Permanent Address 

tham gia ứng cử vào Hội đồng quản trị Công ty Cổ phần Chứng khoán SSI nhiệm kỳ 2024 – 2029 tại cuộc 
họp Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2024 ngày 25/04/2024. 

as candidate for member of the Board of Directors of SSI Securities Corporation for the term of 2024 - 2029 

at the Annual General Meeting of Shareholders in 2024 on April 25, 2024 
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Tôi/chúng tôi hoàn toàn chịu trách nhiệm về việc đề cử này và cam kết tuân thủ nghiêm chỉnh các quy định 
hiện hành của Pháp luật và Điều lệ Công ty. 

I/we hereby take full responsibility for this nomination and commit to strictly comply with current regulations 

of the law and the Company Charter 

  Thành phố Hồ Chí Minh, ngày .... tháng …. năm 2024 
  Ho Chi Minh City, ……………………..…., 2024 

 
  NGƯỜI ĐƯỢC ĐỀ CỬ/ỨNG CỬ 
  NOMINEE 
 
 
 
 
  ______________________ 
  Họ và tên:  
  Full Name 

  CỔ ĐÔNG ĐỀ CỬ  
  NOMINATOR 
 
 
 
 
  ______________________ 
  Họ và tên: 
  Full Name 

 

 

 
  
Tài liệu đính kèm/Attachments: 

- Bản cung cấp thông tin của ứng cử viên/Curriculum vitae of Nominee 
- Văn bản cam kết của ứng cử viên/Commitment letter of Nominee 
- Bản sao CMND/CCCD/Hộ chiếu, Bằng cấp của ứng cử viên/Copy of ID card/Passport, Certificates 

of Nominee 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc  

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence - Freedom - Happiness 

--------------- 
………….., ngày …… tháng ….. năm 2024      

…………….., ………….. ,2024 
 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/CIRRICULLUM VITAE 
 

Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước 
- Sở Giao dịch chứng khoán Việt Nam 
- Sở Giao dịch chứng khoán Hà Nội 
- Sở Giao dịch chứng khoán TP. Hồ Chí Minh 

To: - The State Securities Commission 

- Vietnam Stock Exchange 

- Hanoi Stock Exchange 

- Ho Chi Minh Stock Exchange 

 
 

1/ Họ và tên /Full name:  

2/ Giới tính/Gender:  

3/ Ngày tháng năm sinh/Date of birth:  

4/ Nơi sinh/Place of birth:   

5/ Số CMND/CCCD/Hộ chiếuIID/Passport No.:  

Ngày cấp/Date of issue:   Nơi cấp/Place of issue:  

6/ Quốc tịch/Nationality:   

7/ Dân tộc/Ethnic:  

8/ Địa chỉ thường trú/Permanent address:  

9/ Số điện thoại/Telephone number:  

10/ Địa chỉ email/Email:   

11/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Organization’s name subject to information disclosure rules: 

Công ty Cổ Phần Chứng khoán SSI 

12/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Current position in an institution subject to 

information disclosure Rules:  

13/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in others companies:  

14/ Số cổ phần SSI nắm giữ: ………… cổ phần, chiếm …..% vốn điều lệ, trong đó:/Number of SSI shares in 

possession ………… shares, accounting for …….% of charter capital, of which: 

- Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu:/Possession on behalf of 

(State/strategic investor/other institution): 

- Cá nhân sở hữu/ Owning by individual: ………….. cổ phần, chiếm ……% vốn điều lệ/ in possession: 

…………. shares, accounting for ….% of charter capital  

15/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other commitment of holding shares (if any):  
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16/ Trình độ chuyên môn/Professional level:  

17/ Quá trình làm việc/Employment history: 

 

Thời gian  
Period 

Nơi làm việc 
Employer 

Vị trí công việc 
Title 
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18/ Danh sách người có liên quan của người khai*/List of related persons of declarant: 

 

 

* Bao gồm tất cả người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 2019 – gồm cả trường hợp có sở hữu cổ phiếu và không có sở hữu cổ phiếu. 
Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019 – includes holding shares and non-holding shares 

 

STT 
No. 

Mã 
CK 

Stock 
code 

Họ tên 
Name 

Tài 
khoản 

giao dịch 
chứng 
khoán 

(nếu có) 
Securitie
s trading 
account 
(if any) 

Chức vụ 
tại công 
ty (nếu 

có) 
Position 
at the 

Compan
y (if 
any) 

Mối 
quan hệ 
đối với 
công 

ty/người 
nội bộ 

Relation 
ship 
with 

compan
y/ 

internal 
person 

Loại 
hình 
Giấy 
NSH 
(CMN
D/CCC
D/Pass

port/ 
Giấy 

ĐKKD) 
Type 

of 
docum
ents 

(ID/Pa
ssport/
Busine

ss 
Registr
ation 

Certific
ate) 

Số 
Giấy 
NSH 
(*)/ 

NSH 
No. 

Ngày 
cấp 
Date 

of 
issue 

Nơi cấp 
Place of 

issue 

Địa chỉ trụ sở 
chính/Địa chỉ 

liên hệ 
Address of 

Head office/ 
Contact 
Address 

Số cổ 
phiếu sở 
hữu cuối 

kỳ 
Number of 

shares 
owned 
until the 
end of 
period 

Tỷ lệ 
sở 

hữu cổ 
phiếu 

cuối kỳ 
Ratio 

of 
shares 
owned 
until 
the 

end of 
period 

Thời điểm 
bắt đầu là 
người có 
liên quan 
của công 
ty/ người 

nội bộ 
When 

becoming 
the 

affiliated of 
Company/ 

internal 
person 

Thời 
điểm 
không 
còn là 
người 
có liên 
quan 
của 

công 
ty/ 

người 
nội bộ 
When 
ceasin

g to 
be the 
affiliat
ed of 
Comp
any/ 

intern
al 

perso
n 

Lý do (khi 
phát sinh 
thay đổi 

liên quan 
đến mục 
13 và 14) 
Reason 
(when 
arising 

changes 
related to 
sections 
of 13 and 

14) 

Ghi chú 
(về việc 
không 
có số 
Giấy 

NSH và 
các ghi 

chú 
khác) 
Notes 

(i.e. not 
in 

posessi
on of a 
NSH 

No. and 
other 
notes) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1.                  

2.                  

3.                  

4.                  
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19/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest with public company, 
public fund (if any):  

20/ Quyền lợi mâu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/ Conflict interest with public company, 
public fund (if any):  

 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách nhiệm trước pháp 
luật/I hereby certify that the information provided in this CV is true and correct and I will bear the full responsibility 
to the law. 

 

 
 

 NGƯỜI KHAI / DECLARANT 
 

 

 

 

Họ và tên/ Full Name 



CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

Thành phố Hồ Chí Minh, ngày ....... tháng ...... năm 2024 

Ho Chi Minh City,......................,2024 

 

VĂN BẢN CAM KẾT 
của Ứng cử viên Thành viên Hội đồng quản trị 

LETTER OF COMMITMENT 

of the Nominee for Board of Directors’ Member 

 
Kính gửi:  Đại hội đồng cổ đông Công ty Cổ phần Chứng khoán SSI 
To:  The General Meeting of Shareholders of SSI Securities Corporation 

 
 
Tôi tên là:...........................................................................................................................................................  
Full name 

CMND/CCCD/Hộ chiếu số: ...............................................................................................................................  
ID/Passport No. 

Cấp ngày: ..........................................................................................................................................................  
Date of Issuance 

Nơi cấp:  ............................................................................................................................................................  
Place of Issuance 

Địa chỉ thường trú: ............................................................................................................................................  
Permanent Address 

Được đề cử bởi cổ đông:  .................................................................................................................................  
To be nominated by 

Với vai trò là ứng cử viên vị trí thành viên Hội đồng quản trị (HĐQT) Công ty Cổ phần Chứng khoán SSI 
nhiệm kỳ 2024 - 2029 tại Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2024, Tôi xin cam đoan các thông tin đã 
cung cấp trong hồ sơ ứng cử là trung thực, chính xác.  

As a nominee for member of the Board of Directors (BOD) of SSI Securities Corporation for the term of 2024 

- 2029 at the Annual General Meeting of Shareholders in 2024, I hereby certify that all information provided 

in the nomination/application file is true and accurate 

Nếu trúng cử vào HĐQT Công ty Cổ phần Chứng khoán SSI, Tôi cam kết thực hiện nhiệm vụ một cách 
trung thực, cẩn trọng và vì lợi ích cao nhất của Công ty. 

Being elected as member of the BOD of SSI Securities Corporation, I commit to undertake to perform the 

duties honestly, cautiously and for the best interests of the Company 

 

Trân trọng, 
Best regards 

   
   

 

ỨNG CỬ VIÊN / NOMINEE 

 
 
 
 
 

Họ và tên/ Full Name 

  
 


